
መጽሐፇ ዕዜራ (Ezra)  
 

ምዕራፌ 1።   

1፤  በኤርምያስም አፌ የ ተናገ ረው የ እግዙአብሔር  ቃሌ ይፇጸም ዗ንዴ በፊርስ  ንጉሥ በቂሮስ  በመጀመሪያው ዓመት 
እግዙአብሔር  የ ፊርስን  ንጉሥ የ ቂሮስን  መንፇስ  አስነ ሣ፤  እርሱም በመንግሥቱ ሁለ አዋጅ አስነ ገ ረ፥  ዯግሞም 
በጽሕፇት አዴርጎ  እንዱህ  አሇ።   

2፤  የ ፊርስ  ንጉሥ ቂሮስ  እንዱህ  ይሊሌ።  የ ሰማይ አምሊክ እግዙአብሔር  የ ምዴርን  መንግሥታት ሁለ ሰጥቶኛሌ፤  
በይሁዲም ባሇችው በኢየ ሩሳላም ቤት እሠራሇት ዗ንዴ አዜዝኛሌ፤   

3፤  ከሕዜቡ ሁለ በእንናተ ዗ንዴ ማንም ቢሆን  አምሊኩ ከእርሱ ጋር  ይሁን፥  እርሱም በይሁዲ ወዲሇችው ወዯ 
ኢየ ሩሳላም ይውጣ፥  በኢየ ሩሳላምም ሇሚኖረው አምሊክ፥  ሇእስራኤሌ አምሊክ ሇእግዙአብሔር  ቤት ይሥራ፤   

4፤  በሚኖርበትም ስፌራ ሁለ ሇቀረው ሰው የ አገ ሩ ሰዎች በብርና  በወርቅ በዕቃም በእንስሳም ይርደት፤  ይህም 
በኢየ ሩሳላም ሊሇው ሇእግዙአብሔር  ቤት በፇቃዲቸው ከሚያቀርቡት ላሊ  ይሁን።   

5፤  የ ይሁዲና  የ ብንያም የ አባቶች ቤቶች አሇቆችም፥  ካህናቱም፥  ላዋውያኑም፥  በኢየ ሩሳላም ያሇውን  
የ እግዙአብሔርን  ቤት ሇመሥራት ይወጡ ዗ንዴ እግዙአብሔር  መንፇሳቸውን  ያነ ሣሣው ሁለ ተነ ሡ።   

6፤  በዘሪያቸውም ያለ ሁለ በፇቃዲቸው ካቀረቡት ሁለ ላሊ  በብር  ዕቃና  በወርቅ በገ ን዗ቦችና  በእንስሶች 
በላሊም ስጦታ አገ ዘአቸው።   

7፤  ንጉሡ ቂሮስም ናቡከዯነ ፆር  ከኢየ ሩሳላም ወስድ በአማሌክቱ ቤት ያኖራቸውን  የ እግዙአብሔርን  ቤት ዕቃዎች 
አወጣ።   

8፤  የ ፊርስ  ንጉሥ ቂሮስም በመዜገ ቡ ሊይ በነ በረው በሚትሪዲጡ እጅ አወጣቸው፥  ሇይሁዲም መስፌን  ሇሰሳብሳር  
ቇጠራቸው።   

9፤  ቍጥራቸውም ይህ  ነ ው፤  ሠሊሳ  የ ወርቅ አንዴ ሺህም የ ብር  ሰሐኖች፥  ሀያ  ዗ጠኝም ቢሊዎች፥   

10፤  ሠሊሳ  የ ወርቅ ዯካዎች፥  አራት መቶ አሥርም ላሊ  ዓይነ ት የ ብር  ዯካዎች፥  አንዴ ሺህም ላሊ  ዕቃ ነ በረ።   

11፤  የ ወርቁና  የ ብሩ ዕቃዎች ሁለ አምስት ሺህ  አራት መቶ ነ በሩ፤  እነ ዙህንም ሁለ ሰሳብሳር  ከባቢልን  ወዯ 
ኢየ ሩሳላም ከተመሇሱ ምርኮኞቹ ጋር  ወሰዯ።   

ምዕራፌ 2።   

1፤  የ ባቢልንም ንጉሥ ናቡከዯነ ፆር  ወዯ ባቢልን  ከማረካቸው ምርኮኞች ወዯ ኢየ ሩሳላምና  ወዯ ይሁዲ ወዯ 
እየ ከተማቸው የ ተመሇሱት የ አገ ር  ሌጆች እነ ዙህ  ናቸው።   

2፤  ከ዗ሩባቤሌ፥  ከኢያሱ፥  ከነ ህምያ፥  ከሠራያ፥  ከረዕሊያ፥  ከመርድክዮስ፥  ከበሊሳን፥  ከመሴፊር፥  
ከበጉዋይ፥  ከሬሁም፥  ከበዓና  ጋር  መጡ።   



3፤  የ እስራኤሌም ሕዜብ ሰዎች ቍጥር  ይህ  ነ ው፤  የ ፊሮስ  ሌጆች፥  ሁሇት ሺህ  መቶ ሰባ  ሁሇት።   

4፤  የ ሰፊጥያስ  ሌጆች፥  ሦስት መቶ ሰባ  ሁሇት።   

5፤  የ ኤራ ሌጆች፥  ሰባት መቶ ሰባ  አምስት።   

6፤  ከኢያሱና  ከኢዮአብ ሌጆች የ ሆኑ  የ ፇሐት ሞዓብ ሌጆች፥  ሁሇት ሺህ  ስምንት መቶ አሥራ ሁሇት።   

7፤  የ ኤሊም ሌጆች፥  ሺህ  ሁሇት መቶ አምሳ  አራት።   

8፤  የ ዚቱዕ  ሌጆች፥  ዗ጠኝ መቶ አርባ  አምስት።   

9፤  የ ዗ካይ ሌጆች ሰባት መቶ ስዴሳ።   

10፤  የ ባኒ  ሌጆች፥  ስዴስት መቶ አርባ  ሁሇት።   

11፤  የ ቤባይ ሌጆች፥  ስዴስት መቶ ሀያ  ሦስት።   

12፤  የ ዓዜጋዴ ሌጆች፥  ሺህ  ሁሇት መቶ ሀያ  ሁሇት።   

13፤  የ አድኒቃም ሌጆች፥  ስዴስት መቶ ስዴሳ  ስዴስት።   

14፤  የ በጉዋይ ሌጆች፥  ሁሇት ሺህ  አምሳ  ስዴስት።   

15፤  የ ዓዱን  ሌጆች፥  አራት መቶ አምሳ  አራት።   

16፤  ከሕዜቅያስ  ወገ ን  የ አጤር  ሌጆች፥  ዗ጠና  ስምንት።   

17፤  የ ቤሳይ ሌጆች፥  ሦስት መቶ ሀያ  ሦስት።   

18፤  የ ዮራ ሌጆች፥  መቶ አሥራ ሁሇት።   

19፤  የ ሐሱም ሌጆች፥  ሁሇት መቶ ሀያ  ሦስት።   

20፤ 21፤  የ ጋቤር  ሌጆች፥  ዗ጠና  አምስት።  የ ቤተ ሌሔም ሌጆች፥  መቶ ሀያ  ሦስት።   

22፤  የ ነ ጦፊ ሰዎች፥  አምሳ  ስዴስት።   

23፤  የ ዓናቶት ሰዎች፥  መቶ ሀያ  ስምንት።   

24፤  የ ዓዜሞት ሌጆች፥  አርባ  ሁሇት።   

25፤  የ ቂርያትይዓሪምና  የ ከፉራ የ ብኤሮትም ሌጆች፥  ሰባት መቶ አርባ  ሦስት።   



26፤  የ ራማና  የ ጌባ  ሌጆች፥  ስዴስት መቶ ሀያ  አንዴ።   

27፤  የ ማክማስ  ሰዎች፥  መቶ ሀያ  ሁሇት።   

28፤  የ ቤቴሌና  የ ጋይ ሰዎች፥  ሁሇት መቶ ሀያ  ሦስት።   

29፤  የ ናባው ሌጆች፥  አምሳ  ሁሇት።   

30፤  የ መጌብስ  ሌጆች፥  መቶ አምሳ  ስዴስት።   

31፤  የ ሁሇተኛውም ኤሊም ሌጆች፥  ሺህ  ሁሇት መቶ አምሳ  አራት።   

32፤  የ ካሪም ሌጆች፥  ሦስት መቶ ሀያ።   

33፤  የ ልዴና  የ ሐዱዴ የ ኦኖም ሌጆች፥  ሰባት መቶ ሀያ  አምስት።   

34፤  የ ኢያሪኮ ሌጆች፥  ሦስት መቶ አርባ  አምስት።   

35፤  የ ሴናዓ ሌጆች፥  ሦስት ሺህ  ስዴስት መቶ ሠሊሳ።   

36፤  ካህናቱ፤  ከኢያሱ ወገ ን  የ ዮዲኤ ሌጆች፥  ዗ጠኝ መቶ ሰባ  ሦስት።   

37፤  የ ኢሜር  ሌጆች፥  ሺህ  አምሳ  ሁሇት።   

38፤  የ ፊስኮር  ሌጆች፥  ሺህ  ሁሇት መቶ አርባ  ሰባት።   

39፤  የ ካሪም ሌጆች፥  ሺህ  አሥራ ሰባት።   

40፤  ላዋውያኑ፤  ከሆዲይዋ ወገ ን  የ ኢያሱና  የ ቀዴምኤሌ ሌጆች፥  ሰባ  አራት።   

41፤  መ዗ምራኑ፤  የ አሳፌ ሌጆች፥  መቶ ሀያ  ስምንት።   

42፤  የ በረኞች ሌጆች፤  የ ሰልም ሌጆች፥  የ አጤር  ሌጆች፥  የ ጤሌሞን  ሌጆች፥  የ ዓቁብ ሌጆች፥  የ ሐጢጣ ሌጆች፥  
የ ሶባይ ሌጆች፥  ሁለ መቶ ሠሊሳ  ዗ጠኝ።   

43፤  ናታኒም፤  የ ሲሐ ሌጆች፥  የ ሐሡፊ ሌጆች፥   

44፤  የ ጠብዖት ሌጆች፥  የ ኬራስ  ሌጆች፥  የ ሲዓ ሌጆች፤   

45፤  የ ፊድን  ሌጆች፥  የ ሌባና  ሌጆች፥   

46፤  የ አጋባ  ሌጆች፥  የ ዓቁብ ሌጆች፥  የ አጋብ ሌጆች፥  የ ሰምሊይ ሌጆች፥  የ ሐናን  ሌጆች፥   

47፤  የ ጌዳሌ ሌጆች፥  የ ጋሐር  ሌጆች፥  የ ራያ  ሌጆች፥   



48፤  የ ረአሶን  ሌጆች፥  የ ኔ ቆዲ ሌጆች፥   

49፤  የ ጋሴም ሌጆች፥  የ ዖዚ  ሌጆች፥  የ ፊሴሐ ሌጆች፥   

50፤  የ ቤሳይ ሌጆች፥  የ አስና  ሌጆች፥  የ ምዑናውያን  ሌጆች፥  የ ንፈሰሲም ሌጆች፥   

51፤  የ በቅቡቅ ሌጆች፥  የ ሐቁፊ ሌጆች፥  የ ሐርሑር  ሌጆች፥   

52፤  የ በስልት ሌጆች፥  የ ምሒዲ ሌጆች፥   

53፤  የ ሐርሳ  ሌጆች፥  የ በርቆስ  ሌጆች፥   

54፤  የ ሲሣራ ሌጆች፥  የ ቴማ ሌጆች፥  የ ንስያ  ሌጆች፥  የ ሐጢፊ ሌጆች።   

55፤  የ ሰልሞንም ባሪያዎች ሌጆች፤  የ ሶጣይ ሌጆች፥  የ ሶፋሬት ሌጆች፥  የ ፌሩዲ ሌጆች፥   

56፤  የ የ ዕ ሊ  ሌጆች፥  የ ዯርቆን  ሌጆች፥  የ ጌዳሌ ሌጆች፥   

57፤  የ ሰፊጥያስ  ሌጆች፥  የ ሐጢሌ ሌጆች፥  የ ፇክራት ሌጆች፥  የ ሐፂቦይም ሌጆች፥  የ አሚ ሌጆች።   

58፤  እነ ዙህ  ናታኒም ሁለና  የ ሰልሞን  ባሪያዎች ሌጆች ሦስት መቶ ዗ጠና  ሁሇት ነ በሩ።   

59፤  ከቴሌሜሊ፥  ከቴሊሬሳ፥  ከክሩብ፥  ከአዲን፥  ከኢሜር  የ ወጡ እነ ዙህ  ነ በሩ፤  ነ ገ ር  ግን  የ አባቶቻቸውን  
ቤቶችና  ዗ራቸውን  ወይም ከእስራኤሌ ወገ ን  መሆናቸውን  ያስታውቁ ዗ንዴ አሌቻለም፤   

60፤  የ ዲሊያ  ሌጆች፥  የ ጦብያ  ሌጆች፥  የ ኔ ቆዲ ሌጆች፥  ስዴስት መቶ አምሳ  ሁሇት ነ በሩ።   

61፤  ከካህናቱም ሌጆች፤  የ ኤብያ  ሌጆች፥  የ አቆስ  ሌጆች፥  ከገ ሇዓዲዊው ከቤርዛሉ ሌጆች ሚስት ያገ ባ፥  በስሙም 
የ ተጠራ የ ቤርዛሉ ሌጆች።   

62፤  እነ ዙህ  በትውሌዴ መጽሐፌ ትውሌዲቸውን  ፇሇጉ፤  ነ ገ ር  ግን  አሌተገ ኘም፥  ከክህነ ትም ተከሇከለ።   

63፤  ሐቴርሰታም።  በኡሪምና  በቱሚም የ ሚፇርዴ ካህን  እስኪነ ሣ ዴረስ  ከቅደሰ  ቅደሳን  አትበለም አሊቸው።   

64፤ 65፤  ሰባት ሺህ  ሦስት መቶ ሠሊሳ  ሰባት ከነ በሩ ከልላዎቻቸውና  ከገ ረድቻቸው ላሊ  ጉባኤው ሁለ አርባ  
ሁሇት ሺህ  ሦስት መቶ ስዴሳ  ነ በሩ።  ሁሇት መቶም ወንድችና  ሴቶች መ዗ምራን  ነ በሩአቸው።   

66፤  ፇረሶቻቸውም ሰባት መቶ ሠሊሳ  ስዴስት በቅልቻቸውም ሁሇት መቶ አርባ  አምስት፥   

67፤  ግመልቻቸውም አራት መቶ ሠሊሳ  አምስት፥  አህዮቻቸውም ስዴስት ሺህ  ሰባት መቶ ሀያ  ነ በሩ።   

68፤  በኢየ ሩሳላምም ወዲሇው ወዯ እግዙአብሔር  ቤት በመጡ ጊዛ ከአባቶች ቤቶች አሇቆች አያላዎች 
ሇእግዙአብሔር  ቤት በስፌራው ይሠራ ዗ንዴ በፇቃዲቸው ሰጡ።   



69፤  ስዴሳ  አንዴ ሺህም የ ወርቅ ዲሪክ፥  አምስት ሺህም ምናን  ብር፥  አንዴ መቶም የ ካህናት ሌብስ  እንዯ 
ችልታቸው ወዯ ሥራው ቤተ መዚግብት አቀረቡ።   

70፤  ካህናቱና  ላዋውያኑም፥  ከሕዜቡም አያላዎች፥  መ዗ምራኑና  በረኞቹም፥  ናታኒምም በከተሞቻቸው፥  
እስራኤሌም ሁለ በከተሞቻቸው ተቀመጡ።   

ምዕራፌ 3።   

1፤  ሰባተኛውም ወር  በዯረሰ  ጊዛ፥  የ እስራኤሌም ሌጆች በከተሞቻቸው ሳለ፥  ሕዜቡ እንዯ አንዴ ሰው ሆነ ው ወዯ 
ኢየ ሩሳላም ተሰበሰቡ።   

2፤  የ ኢዮሴዳቅም ሌጅ ኢያሱ፥  ወንዴሞቹም ካህናቱ፥  የ ሰሊትያሌም ሌጅ ዗ሩባቤሌ ወንዴሞቹም ተነ ሥተው 

በእግዙአብሔር  ሰው በሙሴ ሕግ እንዯ ተጻፇ የ ሚቃጠሇውን  መሥዋዕት ያቀርቡበት ዗ንዴ የ እስራኤሌን  አምሊክ 
መሠዊያ  ሠሩ።   

3፤  በአገ ሩም ካለት አሕዚብ ፇርተው ነ በርና  መሠዊያውን  በስፌራው ሊይ አስቀመጡት፥  በጥዋትና  በማታም 
የ ሚቃጠሇውን  መሥዋዕት ሇእግዙአብሔር  አቀረቡበት።   

4፤  እንዯ ተጻፇውም የ ዲስ  በዓሌ አዯረጉ፤  እንዯ ሥርዓቱም ሇየ ዕሇቱ የ ተገ ባውን  የ የ ዕ ሇቱን  የ ሚቃጠሌ 
መሥዋዕት በቍጥር  አቀረቡ።   

5፤  ከዙያም በኋሊ  ዗ወትር  የ ሚቃጠሇውን  መሥዋዕት፥  የ መባቻውንም መሥዋዕት፥  የ ተቀዯሱትንም የ እግዙአብሔር  
በዓሊት ሁለ መሥዋዕት፥  ሰውም ሁለ ሇእግዙአብሔር  በፇቃዴ የ ሰጠውን  ቍርባን  አቀረቡ።   

6፤  በሰባተኛው ወር  በመጀመሪያው ቀን  ሇእግዙአብሔር  የ ሚቃጠሌ መሥዋዕት ማቅረብ ጀመሩ፤  የ እግዙአብሔር  
መቅዯስ  ገ ና  አሌተመሠረተም ነ በር።   

7፤  ሇጠራቢዎችና  ሇአናጢዎችም ገ ን዗ብ ሰጡ፤  የ ፊርስም ንጉሥ ቂሮስ  እንዯ ፇቀዯሊቸው የ ዜግባ  ዚፌ ከሉባኖስ  
በባሕር  ወዯ ኢዮጴ ያመጡ ዗ንዴ ሇሲድናና  ሇጢሮስ  ሰዎች መብሌና  መጠጥ ዗ይትም ሰጡ።   

8፤  በኢየ ሩሳላም ወዲሇው ወዯ እግዙአብሔር  ቤት በመጡ በሁሇተኛው ዓመት በሁሇተኛው ወር  የ ሰሊትያሌ ሌጅ 
዗ሩባቤሌ፥  የ ኢዩሴዳቅም ሌጅ ኢያሱ፥  የ ቀሩትም ወንዴሞቻቸው ካህናትና  ላዋውያን፥  ወዯ ኢየ ሩሳላምም 
የ ተመሇሱት ምርኮኞች ሁለ ጀመሩ፤  ላዋውያንንም ከሀያ  ዓመት ጀምሮ ከዙያም በሊይ የ እግዙአብሔርን  ቤት ሥራ 
እንዱያሠሩት ሾሙአቸው።   

9፤  ኢያሱም ሌጆቹም ወንዴሞቹም፥  የ ይሁዲም ሌጆች ቀዴምኤሌና  ሌጆቹ፥  የ ኤንሐዲዴም ሌጆች፥  ሌጆቻቸውና  
ወንዴሞቻቸው ላዋውያንም የ እግዙአብሔርን  ቤት የ ሚሠሩትን  ያሠሩ ዗ንዴ በአንዴነ ት ቆሙ።   

10፤  አናጢዎቹም የ እግዙአብሔርን  መቅዯስ  በመሠረቱ ጊዛ ካህናቱ ሌብሳቸውን  ሇብሰው መሇከቱን  ይ዗ው፥  
የ አሳፌም ሌጆች ላዋውያን  ጸናጽሌ ይ዗ው እንዯ እስራኤሌ ንጉሥ እንዯ ዲዊት ሥርዓት እግዙአብሔርን  ያመሰግኑ  
዗ንዴ ቆሙ።   

11፤  ዯግሞ።  ቸር  ነ ውና፥  ሇእስራኤሌም ምሕረቱ ሇ዗ሊሇም ነ ውና  እያለ እግዙአብሔርንም እያመሰገ ኑና  
እያከበሩ እርስ  በእርሳቸው ያስተዚዜለ ነ በር፤  የ እግዙአብሔርም ቤት ስሇ  ተመሠረተ ሕዜቡ ሁለ እግዙአብሔርን  
እያመሰገ ኑ  በታሊቅ ዴምፅ  እሌሌ አለ።   



12፤  የ ፉተኛውን  ቤት ያዩ  ሽማግላዎች የ ሆኑ  ብዘ ካህናትና  ላዋውያን  የ አባቶችም ቤቶች አሇቆች ግን  ይህ  
መቅዯስ  በፉታቸው በተመሠረተ ጊዛ በታሊቅ ዴምፅ  ያሇቅሱ ነ በር፤  ብዘ ሰዎችም በዯስታ ይጮኹ ነ በር፤   

13፤  ዯስ  ብልአቸው የ ሚጮኹትን  ዴምፅ  ከሕዜቡ ሌቅሶ  ዴምፅ  መሇየ ት የ ሚችሌ አሌነ በረም፤  ሕዜቡም በታሊቅ 
ዴምፅ  ይጮኽ ነ በር፥  ዴምፁም ከሩቅ ይሰማ ነ በር።   

ምዕራፌ 4።   

1፤  የ ይሁዲና  የ ብንያምም ጠሊቶች ምርኮኞቹ ሇእስራኤሌ አምሊክ ሇእግዙአብሔር  መቅዯስ  እንዯ ሠሩ ሰሙ።   

2፤  ወዯ ዗ሩባቤሌና  ወዯ አባቶች ቤቶች አሇቆች ቀርበው።  የ አሦር  ንጉሥ አስራድን  ወዯዙህ  ካመጣን  ቀን  ጀምሮ 
ሇአምሊካችሁ እንሠዋሇንና፥  እንዯ እናንተም እንፇሌገ ዋሇንና  ከእናንተ ጋር  እንሥራ አለአቸው።   

3፤  ዗ሩባቤሌና  ኢያሱም የ ቀሩትም የ እስራኤሌ አባቶች ቤቶች አሇቆች።  የ አምሊካችንን  ቤት መሥራት ሇእኛና  
ሇእናንተ አይዯሇም፤  እኛ ሇብቻችን  ግን  የ ፊርስ  ንጉሥ ቂሮስ  እንዲ዗዗ን  ሇእስራኤሌ አምሊክ ሇእግዙአብሔር  
ቤት እንሠራሇን  አለአቸው።   

4፤  የ ምዴሩም ሕዜብ የ ይሁዲን  ሕዜብ እጅ ያዯክሙ ነ በር፥  እንዲይሠሩም አስፇራሩአቸው፥   

5፤  ምክራቸውንም ያፇርሱ ዗ንዴ በፊርሱ ንጉሥ በቂሮስ  ዗መን  ሁለ እስከ ፊርስ  ንጉሥ እስከ ዲርዮስ  መንግሥት 
ዴረስ  መካሪዎችን  ገ ዘባቸው።   

6፤  በአርጤክስስም መንግሥት፥  በመንግሥቱም በመጀመሪያ  ዗መን፥  በይሁዲና  በኢየ ሩሳላም በሚኖሩት ሊይ የ ክስ  
ነ ገ ር  ጻፈ።   

7፤  በአርጤክስስ  ዗መን  ቢሽሊም፥  ሚትሪዲጡ፥  ጣብኤሌ ተባባሪዎቹም ሇፊርስ  ንጉሥ ሇአርጤክስስ  ጻፈ፤  
ዯብዲቤውም በሶርያ  ፉዯሌና  በሶርያ  ቋንቋ ተጽፍ ነ በር።   

8፤  አዚዡ ሬሁም ጸሐፉውም ሲምሳይ በኢየ ሩሳላም ሊይ ሇንጉሡ ሇአርጤክስስ  እንዱህ  የ ሚሌ ዯብዲቤ ጻፈ።   

9፤  አዚዡ ሬሁም ጸሐፉውም ሲምሳይ የ ቀሩትም ተባባሪዎቻቸው፥  ዱናውያን፥  አፇርሳትካውያን፥  ጠርፇሊውያን፥  
አፇርሳውያን፥  አርካውያን፥  ባቢልናውያን፥  ሱስናካውያን፥  ዳሐውያን፥  ኤሊማውያን፥   

10፤  ታሊቁና  ኃይሇኛው አስናፇር  ያፇሇሳቸው በሰማርያና  በወንዜ ማድ ያኖራቸው የ ቀሩትም አሕዚብ ዯብዲቤውን  
ጻፈ።   

11፤  ሇንጉሡ ሇአርጤክስስ  የ ሊኩት የ ዯብዲቤ ግሌባጭ ይህ  ነ ው።  በወንዜ ማድ ያለት ሰዎች ባሪያዎችህ፤   

12፤  አሁንም ከአንተ ዗ንዴ የ ወጡ አይሁዴ ወዯ እኛ ወዯ ኢየ ሩሳላም እንዯ መጡ ንጉሡ ይወቅ፤  ዓመፀኛይቱንና  
እጅግም የ ከፊቺቱን  ከተማ ይሠራለ፥  ቅጥርዋንም ያዴሳለ፥  መሠረትዋንም ጠገ ኑ።   

13፤  አሁንም ይህች ከተማ የ ተሠራች እንዯ ሆነ ፥  ቅጥርዋም የ ታዯሰ  እንዯ ሆነ ፥  ግብርና  ቀረጥ መጥንም 
እንዲይሰጡ፥  የ ንጉሡም ግቢው እንዱጏዴሌ ንጉሡ ይወቅ።   



14፤  የ ንጉሡንም ጨው እንበሊሇንና፥  ንጉሡንም ሲያቃሌለት ማየ ት አይገ ባንምና  ስሇዙህ  ሌከን  ሇንጉሡ 
አስታውቀናሌ፤   

15፤  በአባቶችህ  ታሪክ መጽሐፌ ምርመራ ይዯረግ፤  በዙያም በታሪክ መጽሐፌ ይህች ከተማ ዓመፀኛ እንዯ ሆነ ች፥  

ነ ገ ሥታትንና  አውራጃዎችንም እንዯ ጏዲች፥  ከጥንቱም ሽፌትነ ት በእርስዋ እንዯ ተጀመረ  ታገ ኛሇህ፥  
ታውቃሇህም፤  ስሇዙህም ይህች ከተማ ፇርሳ  ነ በር።   

16፤  ይህችም ከተማ የ ተሠራች እንዯ ሆነ ፥  ቅጥርዋም የ ታዯሰ  እንዯ ሆነ ፥  በወንዜ ማድ ክፌሌ እንዯላሇህ  
ሇንጉሡ እናስታውቃሇን።   

17፤  ንጉሡም ሇአዚዡ ሇሬሁም፥  ሇጸሐፉውም ሇሲምሳይ፥  በሰማርያና  በወንዜ ማድም ሇተቀመጡ ሇቀሩት 
ተባባሪዎቻቸው እንዱህ  የ ሚሇውን  መሌስ  ሊከ።   

18፤  ሰሊም፤  አሁንም ወዯ እኛ የ ሊካችሁት ዯብዲቤ በፉቴ ተተርጕሞ ተነ በበ።   

19፤  እኔም አዜዣሇሁ፥  ተመረመረም፤  ይህችም ከተማ ከጥንት ጀምራ በነ ገ ሥታት ሊይ ዓመፀኛ እንዯ ነ በረች፥  
በእርስዋም ዓመፅ ና  ሽፌትነ ት እንዯ ተዯረገ  ተገ ኘ።   

20፤  በኢየ ሩሳላምም እጅግ ኃያሊን  ነ ገ ሥታት ነ በሩ፥  በወንዜም ማድ ያሇውን  አገ ር  ሁለ ይገ ዘ ነ በር፤  
ግብርንና  ቀረጥን  መጥንንም ይቀበለ ነ በር።   

21፤  አሁንም እነ ዙህ  ሰዎች ሥራውን  እንዱተዉ፥  እኔም እስካዜዜ ዴረስ  ይህች ከተማ እንዲትሠራ ትእዚዜ ስጡ።   

22፤  ቸሌም እንዲትለ ተጠንቀቁ፤  ሇነ ገ ሥታቱ ጉዲትና  ጥፊት እየ በዚ  ስሇ  ምን  ይሄዲሌ?  

23፤  የ ንጉሡም የ አርጤክስስ  ዯብዲቤ ግሌባጭ በሬሁምና  በጸሐፉው በሲምሳይ በተባባሪዎቻቸውም ፉት በተነ በበ  
ጊዛ ፇጥነ ው ወዯ ኢየ ሩሳላም ወዯ አይሁዴ ሄደ፤  በግዴና  በኃይሌም አስተዉአቸው።   

24፤  በዙያን  ጊዛም በኢየ ሩሳላም ያሇው የ እግዙአብሔር  ቤት ሥራ ቀረ፤  እስከ ፊርስም ንጉሥ እስከ ዲርዮስ  
መንግሥት እስከ ሁሇተኛው ዓመት ዴረስ  ተጓጏሇ።   

ምዕራፌ 5።   

1፤  ነ ቢያቱም ሐጌና  የ አድ ሌጅ ዗ካርያስ  በይሁዲና  በኢየ ሩሳላም ሇነ በሩ አይሁዴ በእስራኤሌ አምሊክ ስም 
ትንቢት ተናገ ሩሊቸው።   

2፤  በዙያን  ጊዛ የ ሰሊትያሌ ሌጅ ዗ሩባቤሌ የ ኢዮሴዳቅም ሌጅ ኢያሱ ተነ ሥተው በኢየ ሩሳላም ያሇውን  
የ እግዙአብሔርን  ቤት መሥራት ጀመሩ፤  የ ሚያግዘአቸውም የ እግዙአብሔር  ነ ቢያት ከእነ ርሱ ጋር  ነ በሩ።   

3፤  በዙያም ዗መን  በወንዜ ማድ የ ነ በረው ገ ዥ ተንትናይ፥  ዯግሞ ሰተርቡዜናይ፥  ተባባሪዎቻቸውም ወዯ እነ ርሱ 

መጥተው።  ይህን  ቤት ትሠሩ ዗ንዴ፥  ይህንኑም ቅጥር  ታዴሱ ዗ንዴ ያ዗ዚችሁ ማን  ነ ው? አለአቸው።   

4፤  ዯግሞም።  ይህንስ  ሥራ የ ሚሠሩት ሰዎች ስም ማን  ነ ው? ብሇው ጠየ ቁአቸው።   



5፤  የ አምሊካቸው ዓይን  ግን  በአይሁዴ ሽማግላዎች ሊይ ነ በረ፥  ይህም ነ ገ ር  ወዯ ዲርዮስ  እስኪዯርስ  ዴረስ፥  
መሌሱም በዯብዲቤ እስኪመጣ ዴረስ  አሌከሇከለአቸውም።   

6፤  በወንዘ ማድ የ ነ በረው ገ ዥ ተንትናይ ዯግሞ ሰተርቡዜናይ ተባባሪዎቹም በወንዘ ማድ የ ነ በሩት 
አፇርስካውያን  ወዯ ንጉሡ ወዯ ዲርዮስ  የ ሊኩት የ ዯብዲቤው ግሌባጭ ይህ  ነ በረ።   

7፤  እንዱህም የ ሚሌ ዯብዲቤ ሊኩሇት።  ሇንጉሡ ሇዲርዮስ  ሙለ ሰሊም ይሁን፤   

8፤  ወዯ ይሁዲ አገ ር  ወዯ ታሊቁም አምሊክ ቤት እንዯ ሄዴን  ንጉሡ ይወቅ፤  እርሱም በትሌቅ ዴንጋይ ተሠራ፥  
በቅጥሩም ውስጥ እንጨት ተዯረገ ፥  ያም ሥራ በትጋት ይሠራሌ፥  በእጃቸውም ይከናወናሌ።   

9፤  እነ ዙያንም ሽማግላዎች።  ይህን  ቤት ትሠሩ ዗ንዴ፥  ይህንስ  ቅጥር  ታዴሱ ዗ንዴ ያ዗ዚችሁ ማን  ነ ው? ብሇን  
ጠየ ቅናቸው።   

10፤  ዯግሞም እናስታውቅህ  ዗ንዴ፥  በእነ ርሱም ያለትን  ሹሞች ስም እንጽፌሌህ  ዗ንዴ ስማቸውን  ጠየ ቅን።   

11፤  እንዯዙህም ብሇው መሇሱሌን።  እኛ የ ሰማይና  የ ምዴር  አምሊክ ባሪያዎች ነ ን ፥  ከብዘም ዗መን  ጀምሮ 
ተሠርቶ የ ነ በረውን፥  ታሊቁም የ እስራኤሌ ንጉሥ ሠርቶ የ ፇጸመውን  ቤት እንሠራሇን።   

12፤  አባቶቻችንም የ ሰማይን  አምሊክ ካስቇጡ በኋሊ  በከሇዲዊው በባቢልን  ንጉሥ በናቡከዯነ ፆር  እጅ አሳሌፍ 
ሰጣቸው፥  እርሱም ይህን  ቤት አፇረሰ፥  ሕዜቡንም ወዯ ባቢልን  አፇሇሰ።   

13፤  ነ ገ ር  ግን  በባቢልን  ንጉሥ በቂሮስ  በመጀመሪያው ዓመት ንጉሡ ቂሮስ  ይህን  የ እግዙአብሔርን  ቤት ይሠሩ 
዗ንዴ አ዗዗።   

14፤  ናቡከዯነ ፆርም በኢየ ሩሳላም ከነ በረው መቅዯስ  የ ወሰዯውን፥  ወዯ ባቢልንም መቅዯስ  ያፇሇሰውን  

የ እግዙአብሔርን  ቤት የ ወርቅንና  የ ብርን  ዕቃ ንጉሡ ቂሮስ  ከባቢልን  መቅዯስ  አውጥቶ ሰሳብሳር  ሇተባሇው 
ሇሹሙ ሰጠውና።   

15፤  ይህን  ዕቃ ይ዗ህ  ሂዴ፥  በኢየ ሩሳላምም ባሇው መቅዯስ  አኑረው፤  የ እግዙአብሔርም ቤት በስፌራው ይሠራ 
አሇው።   

16፤  በዙያ  ጊዛም ይህ  ሰሳብሳር  መጣ፥  በኢየ ሩሳላምም ያሇውን  የ እግዙአብሔርን  ቤት መሠረተ፤  ከዙያም ጊዛ 
ጀምሮ እስከ ዚሬ ዴረስ  እየ ተሠራ አሌተጨረሰም።   

17፤  አሁንም ይህ  ነ ገ ር  በንጉሡ ዓይን  መሌካም ቢሆን  ይህ  የ እግዙአብሔር  ቤት በኢየ ሩሳላም ይሠራ ዗ንዴ 
ከንጉሡ ከቂሮስ  ታዜዝ  እንዯ ሆነ  በባቢልን  ባሇው በንጉሡ ቤተ መዚግብት ይመርመር፤  ስሇዙህም ነ ገ ር  ንጉሡ 
ፇቃደን  ይሊክሌን።   

ምዕራፌ 6።   

1፤  በዙያ  ጊዛም ንጉሡ ዲርዮስ  መዚግብት ባለበት በባቢልን  ቤተ መጻሕፌት እንዱመረመር  አ዗዗።   

2፤  በሜድን  አውራጃ ባሇው አሕምታ በሚባሌ ከተማ በንጉሡ ቤት ውስጥ አንዴ ጥቅሌሌ ተገ ኘ፥  በውስጡም ይህ  
ነ ገ ር  ሇመታሰቢያ  ተጽፍ ነ በር።   



3፤  በንጉሡ በቂሮስ  በመጀመሪያው ዓመት ንጉሡ ቂሮስ  እንዱህ  ብል አ዗዗ ፤  በኢየ ሩሳላም ያሇው የ እግዙአብሔር  
ቤት፥  መሥዋዕት የ ሚቀርብበት ቦታ፥  ይህ  ቤት ይሠራ፥  በጽኑም ይመሥረት፤  ቁመቱ ስዴሳ  ክንዴ ወርደም ስዴሳ  
ክንዴ ይሁን።   

4፤  በሦስት ተራ ታሊሊቅ ዴንጋይ፥  በአንዴ ተራ እንጨት ይዯረግ፤  ውጪውም ከንጉሡ ቤት ይሰጥ።   

5፤  ናቡከዯነ ፆርም በኢየ ሩሳላም ካሇው መቅዯስ  ወስድ ወዯ ባቢልን  ያመጣው የ እግዙአብሔር  ቤት የ ወርቅና  የ ብር  
ዕቃ ይመሇስ፤  በኢየ ሩሳላምም ወዲሇው መቅዯስ  ወዯ ስፌራው ይወሰዴ፥  በእግዙአብሔር  ቤት ይኑር።   

6፤  አሁንም አንተ በወንዜ ማድ ያሇኸው የ አገ ሩ ገ ዥ ተንትናይ ዯግሞ ሰተርቡዜናይ በወንዜ ማድም ያለ 
ተባባሪዎቻችሁ አፇርስካውያን፥  ከዙያ  ራቁ፤   

7፤  ይህም የ እግዙአብሔር  ቤት ይሠራ ዗ንዴ ተዉ፤  የ አይሁዴም አሇቃና  የ አይሁዴም ሽማግላዎች ይህን  
የ እግዙአብሔርን  ቤት በስፌራው ይሠሩ ዗ንዴ ተዉአቸው።   

8፤  ይህን  የ እግዙአብሔርን  ቤት ይሠሩ ዗ንዴ ሇአይሁዴ ሽማግላዎች የ ምታዯርጉትን፥  በወንዜ ማድ ካሇው አገ ር  
ከሚመጣው ግብር  ከንጉሡ ገ ን዗ብ ሇእነ ዙህ  ሰዎች ወጪውን  በትጋት እንዴትሰጡአቸው ሥራም እንዲታስፇቱአቸው 
አዜዣሇሁ።   

9፤  ሇሰማይ አምሊክ ሇሚቃጠሌ መሥዋዕት የ ሚያስፇሌገ ውን፥  ወይፇኖችና  አውራ በጎ ች ጠቦቶችም፥  

በኢየ ሩሳላምም እንዲለ እንዯ ካህናቱ ቃሌ ስንዳና  ጨው የ ወይን  ጠጅና  ዗ይት ዕሇት ዕሇት ያሇማቋረጥ 
ስጡአቸው።   

10፤  ይኸውም ሇሰማይ አምሊክ ጣፊጭ ሽቱ የ ሆነ ውን  መሥዋዕት ያቀረቡ ዗ንዴ ሇንጉሡና  ሇሌጆቹም ዕዴሜ ይጸሌዩ  
዗ንዴ ነ ው።   

11፤  ይህንም ትእዚዜ የ ሚሇውጥ ሁለ፥  ምሰሶው ከቤቱ ተነ ቅል እርሱ ይሰቀሌበት፤  ቤቱም የ ጉዴፌ መጣያ  ይዯረግ 
ብዬ አዜዣሇሁ።   

12፤  ስሙንም በዙያ  ያኖረው አምሊክ ይህን  ይሇውጡ ዗ንዴ በኢየ ሩሳላም ያሇውንም የ እግዙአብሔርን  ቤት 
ያፇርሱት ዗ንዴ እጃቸውን  የ ሚ዗ረጉትን  ነ ገ ሥታትና  አሕዚብ ሁለ ያጥፊ።  እኔ  ዲርዮስ  ይህን  አዜዣሇሁ፤  
በትጋት ይፇጸም።   

13፤  ንጉሡም ዲርዮስ  እንዯ ሊከው ቃሌ፥  በዙያን  ጊዛ በወንዜ ማድ ያሇ  ገ ዥ ተንትናይ ዯግሞ ሰተርቡዜናይ 
ተባባሪዎቻቸውም እንዱሁ ተግተው አዯረጉ።   

14፤  የ አይሁዴም ሽማግላዎች በነ ቢዩ  በሐጌና  በአድ ሌጅ በ዗ካርያስ  ትንቢት ሠሩ ተከናወነ ሊቸውም።  እንዯ 
እስራኤሌም አምሊክ ትእዚዜ፥  እንዯ ፊርስም ነ ገ ሥታት እንዯ ቂሮስና  እንዯ ዲርዮስ  እንዯ አርጤክስስም 
ትእዚዜ ሠርተው ፇጸሙ።   

15፤  ይህም ቤት በንጉሡ በዲርዮስ  መንግሥት በስዴስተኛው ዓመት አዲር  በሚባሌ ወር  በሦስተኛው ቀን  ተፇጸመ።   

16፤  የ እስራኤሌም ሌጆች፥  ካህናትና  ላዋውያን  የ ቀሩትም ምርኮኞች፥  የ ዙህን  የ እግዙአብሔርን  ቤት ቅዲሴ 
በዯስታ አዯረጉ።   



17፤  በዙህም በእግዙአብሔር  ቤት ቅዲሴ መቶ ወይፇኖችና  ሁሇት መቶ አውራ በጎ ች አራት መቶም ጠቦቶች አቀረቡ ፤  
ስሇ  ኃጢአትም መሥዋዕት እንዯ እስራኤሌ ነ ገ ድች ቍጥር  ሇእስራኤሌ ሁለ አሥራ ሁሇት አውራ ፌየ ልች አቀረቡ።   

18፤  በሙሴም መጽሐፌ እንዯ ተጻፇው በኢየ ሩሳላም ባሇው በእግዙአብሔር  አገ ሌግልት ሊይ ካህናቱን  
በየ ማዕርጋቸው ላዋውያኑም በየ ክፌሊቸው አቆሙ።   

19፤  ምርኮኞቹም በመጀመሪያው ወር  በአሥራ አራተኛው ቀን  ፊሲካውን  አዯረጉ።   

20፤  ካህናቱና  ላዋውያኑም አንዴ ሆነ ው ነ ጽተው ነ በር፤  ሁለም ንጹሐን  ነ በሩ፤  ሇምርኮኞቹም ሁለ፥  
ሇወንዴሞቻቸውም ሇካህናቱ፥  ሇራሳቸውም ፊሲካውን  አረደ።   

21፤  ከምርኮም ተመሌሰው የ መጡት የ እስራኤሌ ሌጆች፥  የ እስራኤሌንም አምሊክ እግዙአብሔርን  ይፇሌጉ ዗ንዴ 
ራሳቸውን  ከምዴር  አሕዚብ ርኵሰት ሇይተው ወዯ እነ ርሱ መጥተው የ ነ በሩት ሁለ በለ፤   

22፤  እግዙአብሔር  ዯስ  አሰኝቶአቸዋሌና፥  የ እስራኤሌንም አምሊክ የ እግዙአብሔርን  ቤት ሇመሥራት እጃቸውን  
ያጸና  ዗ንዴ የ አሦርን  ንጉሥ ሌብ ወዯ እነ ርሱ መሌሶአሌና  የ ቂጣውን  በዓሌ ሰባት ቀን  በዯስታ አዯረጉ።   

ምዕራፌ 7።   

1፤  ከዙህም ነ ገ ር  በኋሊ  በፊርስ  ንጉሥ በአርጤክስስ  መንግሥት ዕዜራ የ ሠራያ  ሌጅ፥   

2፤  የ ዓዚ ርያስ  ሌጅ፥  የ ኬሌቅያስ  ሌጅ፥  የ ሰልም ሌጅ፥  የ ሳድቅ ሌጅ፥  የ አኪጦብ ሌጅ፥   

3፤  የ አማርያ  ሌጅ፥  የ ዓዚ ርያስ  ሌጅ፥  የ መራዮት ሌጅ፥   

4፤  የ ዗ራእያ  ሌጅ፥  የ ኦዙ ሌጅ፥  የ ቡቂ ሌጅ፥   

5፤  የ አቢሱ ሌጅ፥  የ ፉንሐስ  ሌጅ፥  የ አሌዓዚር  ሌጅ፥  የ ታሊቁ ካህን  የ አሮን  ሌጅ፥  ይህ  ዕዜራ ከባቢልን  ወጣ፤   

6፤  የ እስራኤሌም አምሊክ እግዙአብሔር  በሰጠው በሙሴ ሕግ ፇጣን  ጸሐፉ ነ በረ፤  የ አምሊኩም የ እግዙአብሔር  እጅ 
በእርሱ ሊይ ነ በረችና  ንጉሡ የ ሻውን  ሁለ ሰጠው።   

7፤  ከእስራኤሌም ሌጆች ከካህናቱም ከላዋውያኑም ከመ዗ምራኑም ከበረኞቹም ከናታኒምም በንጉሡ በአርጤክስስ  
በሰባተኛው ዓመት አያላዎች ወዯ ኢየ ሩሳላም ወጡ።   

8፤  በንጉሡም በሰባተኛው ዓመት በአምስተኛው ወር  ወዯ ኢየ ሩሳላም ዯረሰ።   

9፤  በመጀመሪያውም ወር  በአንዯኛው ቀን  ከባቢልን  ሉወጣ ጀመረ፥  መሌካሚቱም የ አምሊኩ እጅ በእርሱ ሊይ 
ነ በረችና  በአምስተኛ ወር  በመጀመሪያው ቀን  ወዯ ኢየ ሩሳላም ዯረሰ።   

10፤  ዕዜራም የ እግዙአብሔርን  ሕግ ይፇሌግና  ያዯርግ ዗ንዴ፥  ሇእስራኤሌም ሥርዓትንና  ፌርዴን  ያስተምር  
዗ንዴ ሌቡን  አ዗ጋጅቶ ነ በር።   

11፤  ንጉሡም አርጤክስስ  የ እግዙአብሔርን  ትእዚዜ ቃሌና  ሇእስራኤሌ የ ሆነ ውን  ሥርዓት ይጽፌ ሇነ በረው 
ሇጸሐፉው ሇካህኑ  ሇዕዜራ የ ሰጠው የ ዯብዲቤው ግሌባጭ ይህ  ነ ው።   



12፤  ከንጉሠ ነ ገ ሥት ከአርጤክስስ  ሇሰማይ አምሊክ ሕግ ጸሐፉ ሇካህኑ  ሇዕዜራ፥  ሙለ ሰሊም ይሁን፤   

13፤  በመንግሥቴ ውስጥ ካለ ከእስራኤሌ ሕዜብ ከካህናቱና  ከላዋውያኑም ወዯ ኢየ ሩሳላም ይሄዴ ዗ንዴ የ ሚወዴዴ 
ሁለ ከአንተ ጋር  እንዱሄዴ አዜዣሇሁ።   

14፤  በእጅህ  እንዲሇችው እንዯ አምሊክህ  ሕግ ይሁዲንና  ኢየ ሩሳላምን  ትጏበኝ ዗ንዴ፥   

15፤  ንጉሡንና  አማካሪዎቹም መኖሪያው በኢየ ሩሳላም ሇሆነ ው ሇእስራኤሌ አምሊክ በፇቃዲቸው ያቀረቡትን  ብርና  
ወርቅ፥   

16፤  በባቢልንም አውራጃ ሁለ የ ምታገ ኘውን  ብርና  ወርቅ ሁለ፥  ሕዜቡና  ካህናቱም በኢየ ሩሳላም ሊሇው 
ሇአምሊካቸው ቤት በፇቃዲቸው የ ሚያቀርቡትን  ትወስዴ ዗ንዴ በንጉሡና  በሰባቱ አማካሪዎች ተሌከሃሌና፤   

17፤  ስሇዙህ  በዙህ  ገ ን዗ብ ወዯፇኖችንና  አውራ በጎ ችን  ጠቦቶችንም የ እህሊቸውንና  የ መጠጣቸውን  ቍርባን  
ተግተህ  ግዚ ፤  በኢየ ሩሳላምም ባሇው በአምሊካችሁ ቤት መሠዊያ  ሊይ አቅርባቸው።   

18፤  ከቀረውም ብርና  ወርቅ አንተና  ወንዴሞችህ  ሇማዴረግ ዯስ  የ ሚያሰኛችሁን  ነ ገ ር  እንዯ አምሊካችሁ ፇቃዴ 
አዴርጉ።   

19፤  ስሇ  አምሊክህም ቤት አገ ሌግልት የ ተሰጠህን  ዕቃ በኢየ ሩሳላም አምሊክ ፉት አሳሌፇህ  ስጥ።   

20፤  ከዙህም በሊይ ሇማውጣት የ ሚያስፇሌግህን  ሇአምሊክህ  ቤት የ ሚያሻውን  ነ ገ ር  ከንጉሡ ቤተ መዚግብት 
አውጣ።   

21፤  እኔም ንጉሡ አርጤክስስ  በወንዜ ማድ ሊለት በጅሮንድች ሁለ ይህን  ትእዚዜ ሰጥቻሇሁ።  የ ሰማይ አምሊክ 
ሕግ ጸሐፉ ካህኑ  ዕዜራ ከእናንተ የ ሚፇሌገ ውን  ሁለ አ዗ጋጁሇት፤   

22፤  እስከ መቶ መክሉት ብርም ቢሆን፥  እስከ መቶ የ ቆሬስ  መስፇሪያ  ስንዳ፥  እስከ መቶም የ ባድስ  መስፇሪያ  
የ ወይን  ጠጅ፥  እስከ መቶም የ ባድስ  መስፇሪያ  ዗ይት ቢሆን፥  ጨውም ያሇ  ሌክ ቢሆን  ስጡ።   

23፤  በንጉሡና  በሌጆቹ መንግሥት ሊይ ቍጣ እንዲይሆን፥  የ ሰማይ አምሊክ ያ዗዗ው ሁለ ሇሰማይ አምሊክ ቤት 
በሙለ ይዯረግ።   

24፤  ዯግሞም በካህናቱና  በላዋውያን  በመ዗ምራኑም በበረኞቹም በናታኒምም በዙህም በእግዙአብሔር  ቤት በሚሠሩ 
አገ ሌጋዮች ሊይ ግብርና  ቀረጥ መጥንም እንዲይጣሌ ብሇን  እናስታውቃችኋሇን።   

25፤  አንተም ዕዜራ፥  በእጅህ  እንዲሇው እንዯ አምሊክህ  ጥበብ መጠን  በወንዜ ማድ ባለ ሕዜብ ሁለ የ አምሊክህን  
ሕግ በሚያውቁ ሁለ ሊይ ይፇርደ ዗ንዴ ዲኞችንና  ፇራጆች አስነ ሣ፤  የ ማያውቁትንም አስተምሩአቸው።   

26፤  የ አምሊክህንም ሕግ፥  የ ንጉሡንም ሕግ በማያዯርግ ሁለ ሊይ ሞት ወይም ስዯት ወይም ገ ን዗ብን  መወረስ  
ወይም ግዝት በፌጥነ ት ይፇረዴበት።   

27፤ 28፤  በኢየ ሩሳላም ያሇውን  የ እግዙአብሔርን  ቤት ያሳምር  ዗ንዴ እንዯዙህ  ያሇውን  ነ ገ ር  በንጉሡ ሌብ 

ያኖረ፥  በንጉሡም በአማካሪዎቹም በንጉሡም ኃያሊን  አሇቆች ሁለ ፉት ምሕረቱን  ወዯ እኔ  የ ሊከ የ አባቶቻችን  



አምሊክ እግዙአብሔር  ይባረክ።  እኔም በሊዬ ባሇችው በአምሊኬ በእግዙአብሔር  እጅ በረታሁ፤  ከእኔም ጋር  
እንዱወጡ ከእስራኤሌ ዗ንዴ አሇቆችን  ሰበሰብሁ።   

ምዕራፌ 8።   

1፤  በንጉሡ በአርጤክስስ  መንግሥት ከእኔ  ጋር  ከባቢልን  የ ወጡ የ አባቶች ቤቶች አሇቆች እነ ዙህ  ናቸው 
ትውሌዲቸውም ይህ  ነ ው፤   

2፤  ከፉንሐስ  ሌጆች ጌርሶን፥  ከኢታምር  ሌጆች ዲንኤሌ፥  ከዲዊት ሌጆች ሐጡስ፥  ከሴኬንያ  ሌጆች፥   

3፤  ከፊሮስ  ሌጆቾ ዗ካርያስ፥  ከእርሱም ጋር  መቶ አምሳ  ወንድች በትውሌዴ ተቇጠሩ።   

4፤  ከፊሐት ሞዓብ ሌጆች የ ዗ራእያ  ሌጅ ኤሉሆዔናይ፥  ከእርሱም ጋር  ሁሇት መቶ ወንድች።   

5፤  ከሴኬንያ  ሌጆች የ የ ሕዙኤሌ ሌጅ፥  ከእርሱም ጋር  ሦስት መቶ ወንድች።   

6፤  ከዓዱን  ሌጆች የ ዮናታን  ሌጅ ዔቤዴ፥  ከእርሱም ጋር  አምሳ  ወንድች።   

7፤  ከኤሊም ሌጆች የ ጎ ቶሌያ  ሌጅ የ ሻያ፥  ከእርሱም ጋር  ሰባ  ወንድች።   

8፤  የ ሰፊጥያስ  ሌጆች የ ሚካኤሌ ሌጅ ዜባዴያ፥  ከእርሱም ጋር  ሰማንያ  ወንድች።   

9፤  ከኢዮአብ ሌጆች የ ይሒኤሌ ሌጅ አብዴዩ፥  ከእርሱም ጋር  ሁሇት መቶ አሥራ ስምንት ወንድች።   

10፤  ከሰልሚት ሌጆች የ ዮሲፌያ  ሌጅ፥  ከእርሱም ጋር  መቶ ስዴሳ  ወንድች።   

11፤  ከቤባይ ሌጆች የ ቤባይ ሌጅ ዗ካርያስ፥  ከእርሱም ጋር  ሀያ  ስምንት ወንድች።   

12፤  ከዓዜጋዴ ሌጆች የ ሃቃጣን  ሌጅ ዮሐናን፥  ከእርሱም ጋር  መቶ አሥር  ወንድች።   

13፤  ከኋሇኞቹ ከአድኒቃም ሌጆች ስማቸው ይህ  ነ ው፤  ኤሉፊሊት፥  ይዑኤሌ፥  ሸማያ፥  ከእነ ርሱም ጋር  ስዴሳ  
ወንድች።   

14፤  ከበጉዋይ ሌጆች ዑታይና  ዗ቡዴ፥  ከእነ ርሱም ጋር  ሰባ  ወንድች።   

15፤  ወዯ አኅዋም ወዯሚፇስስ  ወንዜ ሰበሰብኋቸው፥  በዙያም ሦስት ቀን  ሰፇርን፤  ሕዜቡንና  ካህናቱን  
ስቇጥራቸው በዙያ  ከላዊ ሌጆች ማንንም አሊገ ኘሁም።   

16፤  ወዯ አሇቆቹም ወዯ አሌዓዚር፥  ወዯ አርኤሌ፥  ወዯ ሸማያ፥  ወዯ ኤሌናታን፥  ወዯ ያሪብ፥  ወዯ ኤሌናታን፥  
ወዯ ናታን፥  ወዯ ዗ካርያስ፥  ወዯ ሜሱሊም፥  ዯግሞም ወዯ አዋቂዎቹ ወዯ ዮያሪብና  ወዯ ኤሌናታን  ሊክሁ።   

17፤  በካሲፌያ  ስፌራ ወዯ ነ በረው ወዯ አሇቃው ወዯ አድ ሊክኋቸው፤  ሇአምሊካችን  ቤት አገ ሌጋዮችን  ያመጡሌን  
዗ንዴ በካሲፌያ  ስፌራ ሇሚኖሩት ሇአድና  ሇወንዴሞቹ ሇናታኒም የ ሚነ ግሩአቸውን  በአፊቸው አዯረግሁ።   



18፤  በሊያችንም መሌካም በሆነ ው በአምሊካችን  እጅ ከእስራኤሌ ሌጅ ከላዊ ሌጅ ከሞሖሉ ሌጆች ወገ ን  
የ ነ በረውን  አስተዋይ ሰው ሰራብያን፥  ከእርሱም ጋር  አሥራ ስምንቱን  ሌጆቹንና  ወንዴሞቹን  አመጡሌን።   

19፤  ዯግሞም ሐሸብያን  ከእርሱም ጋር  ከሜራሪ  ሌጆች ወገ ን  የ ነ በረውን  የ ሻያንና  ሀያውን  ወንዴሞቹንና  
ሌጆቻቸውን።   

20፤  ላዋውያንንም እንዱያገ ሇግለ ዲዊትና  አሇቆቹ ከሰጡአቸው ናታኒም ውስጥ ሁሇት መቶ ሀያ  ናታኒም አመጡ፤  
እነ ዙህም ሁለ በስም በስማቸው ተጠሩ።   

21፤  በአምሊካችን  ፉት ራሳችንን  እናዋርዴ ዗ንዴ፥  ከእርሱም የ ቀናውን  መንገ ዴ ሇእኛና  ሇሌጆቻችን  
ሇንብረታችንም ሁለ እንሇምን  ዗ንዴ በዙያ  በአኅዋ ወንዜ አጠገ ብ ጾም አወጅሁ።   

22፤  ንጉሡንም።  የ አምሊካችን  እጅ በሚሹት ሁለ ሊይ ሇመሌካም ነ ው፤  ኃይለና  ቍጣው ግን  እርሱን  በሚተዉ ሁለ 

ሊይ ነ ው ብሇን  ተናግረን  ነ በርና  በመንገ ዴ ካሇው ጠሊት ያዴኑን  ዗ንዴ ጭፌራና  ፇረሰኞች ከንጉሡ እሇምን  ዗ንዴ 
አፌሬ ነ በርና።   

23፤  ስሇዙህም ነ ገ ር  ጾምን፥  ወዯ እግዙአብሔርም ሇመንን፤  እርሱም ተሇመነ ን።   

24፤  ከካህናቱም አሇቆች አሥራ ሁሇት ሰዎችን፥  ሰራብያንና  ሐሸቢያን  ከእነ ርሱም ጋር  አሥር  ወንዴሞቻቸውን  
ሇየ ሁ፤   

25፤  ንጉሡና  አማካሪዎቹ አሇቆቹም በዙያም የ ተገ ኙት እስራኤሌ ሁለ ያቀረቡትን  ሇአምሊካችን  ቤት የ ቀረበውን  
ብሩንና  ወርቁን  ዕቃውንም መዜኜ ሰጠኋቸው።   

26፤  ስዴስት መቶ አምሳ  መክሉት ብር፥  አንዴ መቶም መክሉት የ ብር  ዕቃዎች፥  አንዴ መቶም መክሉት ወርቅ፥   

27፤  ሀያም ባሇሺህ  ዲሪክ የ ወርቅ ጽዋዎች፥  ሁሇትም እንዯ ወርቅ የ ከበሩ ከጥሩ ከሚያንጸባርቅ ናስ  የ ተሠሩ 
ዕቃዎች መዜኜ በእጃቸው ሰጠሁ።   

28፤  እኔም።  እናንተ ሇእግዙአብሔር  ተቀዴሳችኋሌ፥  ዕቃዎቹም ቅደስ  ናቸው፤  ብሩና  ወርቁም ሇአባቶቻችን  
አምሊክ ሇእግዙአብሔር  በፇቃዴ የ ቀረበ  ነ ው፤   

29፤  በካህናትና  በላዋውያን  አሇቆች በእስራኤሌም አባቶች ቤቶች አሇቆች ፉት በኢየ ሩሳላም በእግዙአብሔር  
ቤት ጓዲዎች ውስጥ እስክትመዜኑ  ዴረስ  ተግታችሁ ጠብቁ አሌኋቸው።   

30፤  ካህናቱና  ላዋውያኑም ወዯ ኢየ ሩሳላም ወዯ አምሊካችን  ቤት ይወስደት ዗ንዴ ብሩንና  ወርቁን  ዕቃዎቹንም 
በሚዚን  ተቀበለ።   

31፤  በመጀመሪያውም ወር  በአሥራ ሁሇተኛው ቀን  ወዯ ኢየ ሩሳላም እንሄዴ ዗ንዴ ከአኅዋ ወንዜ ተነ ሣን  
የ አምሊካችንም እጅ በሊያችን  ነ በረ፥  በመንገ ዴም ከጠሊትና  ከሚሸምቅ ሰው እጅ አዲነ ን።   

32፤  ወዯ ኢየ ሩሳላም ዯረስን፥  በዙያም ሦስት ቀን  ተቀመጥን።   



33፤  በአራተኛውም ቀን  ብሩና  ወርቁ ዕቃዎቹም በአምሊካችን  ቤት በካህኑ  በኦርዮ ሌጅ በሜሪሞት እጅ ተመ዗ኑ፤  
ከእርሱም ጋር  የ ፉንሐስ  ሌጅ አሌዓዚር  ነ በረ  ከእነ ርሱም ጋር  ላዋውያን  የ ኢያሱ ሌጅ ዮዚባትና  የ ቢንዊ ሌጅ 
ኖዓዴያ  ነ በሩ።   

34፤  ሁለም በቍጥርና  በሚዚን  ተመ዗ነ ፤  ሚዚኑም ሁለ በዙያን  ጊዛ ተጻፇ።   

35፤  ከምርኮም የ ወጡት ምርኮኞች ሇእስራኤሌ አምሊክ ሇሚቃጠሌ መሥዋዕት ስሇ  እስራኤሌ ሁለ አሥራ ሁሇት 
ወይፇኖች፥  ዗ጠና  ስዴስትም አውራ በጎ ች፥  ሰባ  ሰባትም ጠቦቶች፥  ሇኃጢአት መሥዋዕት አሥራ ሁሇት አውራ 
ፌየ ልች አቀረቡ።  ይህ  ሁለ ሇእግዙአብሔር  የ ሚቃጠሌ መሥዋዕት ነ በረ።   

36፤  የ ንጉሡንም ትእዚዜ በወንዘ ማድ ሊለት ሇንጉሡ ሹማምቶችና  ገ ዦች ሰጡ፤  እነ ርሱም ሕዜቡንና  
የ እግዙአብሔርን  ቤት አገ ዘ።   

ምዕራፌ 9።   

1፤  ይህም ከተፇጸመ በኋሊ  አሇቆቹ ወዯ እኔ  ቀርበው።  የ እስራኤሌ ሕዜብ ካህናቱም ላዋውያኑም እንዯ 
ከነ ዓናውያን  እንዯ ኬጢያውያን  እንዯ ፋርዚውያን  እንዯ ኢያቡሳውያን  እንዯ አሞናውያን  እንዯ ሞዓባውያን  
እንዯ ግብጻውያንና  እንዯ አሞራውያን  ርኵሰት ያዯርጋለ እንጂ ከምዴር  አሕዚብ አሌተሇዩም፤   

2፤  ሇራሳቸውና  ሇሌጆቻቸውም ሴቶች ሌጆቻቸውን  ወስዯዋሌ፥  የ ተቀዯሰውንም ዗ር  ከምዴር  አሕዚብ ጋር  
ዯባሌቀዋሌ፤  አስቀዴሞም አሇቆቹና  ሹማምቶቹ በዙህ  መተሊሇፌ መጀመሪያ  ሆነ ዋሌ አለኝ።   

3፤  ይህንም ነ ገ ር  በሰማሁ ጊዛ ሌብሴንና  መጏናጸፉያዬን  ቀዯዴሁ፥  የ ራሴንና  የ ጢሜንም ጠጉር  ነ ጨሁ፥  ዯንግጬም 
ተቀመጥሁ።   

4፤  ስሇ  ምርኮኞቹም መተሊሇፌ የ እስራኤሌን  አምሊክ ቃሌ የ ሚፇሩ ሁለ ወዯ እኔ  ተሰበሰቡ፤  እኔም እስከ ሠርክ 
መሥዋዕት ዴረስ  ዯንግጬ ተቀመጥሁ።   

5፤  በሠርክም መሥዋዕት ጊዛ ሌብሴና  መጏናጸፉያዬ እንዯ ተቀዯዯ ሆኖ ከመዋረዳ ተነ ሣሁ፤  በጕሌበቴም 
ተንበርክኬ ወዯ አምሊኬ ወዯ እግዙአብሔር  እጄን  ዗ረጋሁ።   

6፤  እንዱህም አሌሁ።  አምሊኬ ሆይ፥  ኃጢአታችን  በራሳችን  ሊይ በዜቶአሌና፥  በዯሊችንም ወዯ ሰማይ ከፌ ከፌ 
ብልአሌና  አምሊኬ ሆይ፥  ፉቴን  ወዯ አንተ አነ ሣ ዗ንዴ አፌራሇሁ፥  እፇራማሇሁ።   

7፤  ከአባቶቻችን  ዗መን  ጀምረን  እስከ ዚሬ ዴረስ  እጅግ በዴሇናሌ፤  ዚሬም እንዯ ሆነ ው ስሇ  ኃጢአታችን  እኛና  
ንጉሦቻችን  ካህናቶቻችንም ሇሰይፌና  ሇምርኮ ሇብዜበዚና  ሇእፌረት በምዴር  ነ ገ ሥታት እጅ ተጣሌን።   

8፤  አሁንም ቅሬታ ይተውሌን  ዗ንዴ፥  በተቀዯሰውም ስፌራው ችንካርን  ይሰጠን  ዗ንዴ፥  አምሊካችንም ዓይናችንን  
ያበራ ዗ንዴ፥  በባርነ ትም ሳሇን  ጥቂት የ ሕይወት መታዯስን  ይሰጠን  ዗ንዴ ሇጥቂት ጊዛ ከአምሊካችን  
ከእግዙአብሔር  ሞገ ስ  ተሰጥቶናሌ።   

9፤  ባሪያዎች ነ ንና፥  አምሊካችን  ግን  በባርነ ታችን  አሌተወንም፤  የ ሕይወት መታዯስን  ይሰጠን  ዗ንዴ፥  

የ አምሊካችንንም ቤት እንሠራ ዗ንዴ፥  የ ተፇታውንም እንጠግን  ዗ንዴ፥  በይሁዲና  በኢየ ሩሳላምም ቅጥር  
ይዯረግሌን  ዗ንዴ በፊርስ  ነ ገ ሥታት ፉት ምሕረቱን  ሰጠን።   



10፤ 11፤ 12፤  አሁንስ  አምሊካችን  ሆይ።  ትወርሱአት ዗ንዴ የ ምትገ ቡባት ምዴር  በምዴር  አሕዚብ ርኵሰት 
ረክሳሇች፥  ከዲር  እስከ ዲርም ዴረስ  ከርኵሰታቸው ከጸያፌ ሥራቸውም ተሞሌታሇች፤  አሁንም ትበረቱ ዗ንዴ፥  

የ ምዴሩንም ፌሬ ትበለ ዗ንዴ፥  ሇ዗ሊሇም ሇሌጆቻችሁ ታወርሱአት ዗ንዴ ሴቶች ሌጆቻችሁን  ሇሌጆቻቸው አትስጡ፥  
ሴቶች ሌጆቻቸውንም ሇሌጆቻችሁ አትውሰደ፥  ሰሊማቸውንና  ዯኅን ነ ታቸውንም ሇ዗ሊሇም አትሹ ብሇህ  በባሪያዎችህ  

በነ ቢያት ያ዗ዜኸውን  ትእዚዜ ትተናሌና  ከዙህ  በኋሊ  ምን  እንሊሇን?  

13፤  ስሇ  ክፈ ሥራችንና  ስሇ  ታሊቁ በዯሊችን  ካገ ኘን  ነ ገ ር  ሁለ በኋሊ፥  አንተ አምሊካችን  እንዯ ኃጢአታችን  
ብዚት አሌቀሠፌኸንም ነ ገ ር  ግን  ቅሬታን  ሰጠኸን።   

14፤  በውኑ  ተመሌሰን  ትእዚዜህን  እናፇርስ  ዗ንዴ፥  ርኩስ  ሥራን  ከሚሠሩ ከእነ ዙህም አሕዚብ ጋር  እንገ ባ  

዗ንዴ ይገ ባናሌን? አንተስ  ቅሬታ የ ላሇንና  የ ማናመሌጥ እስክንሆን  ዴረስ  እንዴታጠፊን  አትቇጣንም?  

15፤  አቤቱ የ እስራኤሌ አምሊክ ሆይ፥  አንተ ጻዴቅ ነ ህ፤  ዚሬም እንዯ ሆነ ው እኛ አምሌጠን  ቀርተናሌ፤  እነ ሆ 
በፉትህ  በበዯሊችን  አሇን ፤  ስሇዙህ  በፉትህ  ሉቆም የ ሚችሌ የ ሇም።   

ምዕራፌ 10።   

1፤  ዕዜራም እያሇቀሰና  በእግዙአብሔር  ቤት ፉት እየ ወዯቀ በጸሇየ ና  በተና዗዗  ጊዛ ከእስራኤሌ ዗ንዴ የ ወንዴና  
የ ሴት የ ሕፃ ናትም እጅግ ታሊቅ ጉባኤ ወዯ እርሱ ተሰበሰበ፤  ሕዜቡም እጅግ አሇቀሱ።   

2፤  ከኤሊም ሌጆች ወገ ን  የ ነ በረም የ ይሒኤሌ ሌጅ ሴኬንያ  ዕዜራን  እንዱህ  ብል ተናገ ረው።  አምሊካችንን  

በዴሇናሌ፤  የ ምዴርን  አሕዚብ እንግድች ሴቶችን  አግብተናሌ፤  አሁን  ግን  ስሇዙህ  ነ ገ ር  ገ ና  ሇእስራኤሌ ተስፊ 
አሇ።   

3፤  አሁንም እንዯ ጌታዬና  የ አምሊካችንን  ትእዚዜ እንዯሚፇሩት ምክር፥  ሴቶችን  ሁለ ከእነ ርሱም የ ተወሇደትን  
እንሰዴዴ ዗ንዴ ከአምሊካችን  ጋር  ቃሌ ኪዲን  እናዴርግ፤  እንዯ ሕጉም ይዯረግ።   

4፤  ይህም ነ ገ ር  ሇአንተ ይገ ባሌና፥  እኛም ከአንተ ጋር  ነ ንና  ተነ ሣ፥  አይዝህ፥  አዴርገ ው።   

5፤  ዕዜራም ተነ ሣ፤  አሇቆቹንና  ካህናቱን  ላዋውያኑንም እስራኤሌንም ሁለ እንዯዙህ  ቃሌ ያዯርጉ ዗ንዴ አማሇ፤  
እነ ርሱም ማለ።   

6፤  ዕዜራም ከእግዙአብሔር  ቤት ፉት ተነ ሥቶ ወዯ ኤሌያሴብ ሌጅ ወዯ ዮሐናን  ጓዲ ገ ባ፤  ስሇ  ምርኮኞቹም 
ኃጢአት ያሇቅስ  ነ በርና  ገ ብቶ እንጀራ አሌበሊም፥  ውኃም አሌጠጣም።   

7፤ 8፤  ምርኮኞቹም ሁለ ወዯ ኢየ ሩሳላም እንዱሰበሰቡ፥  እንዯ አሇቆቹና  እንዯ ሽማግላዎችም ምክር  በሦስት ቀን  
ውስጥ ያሌመጣ ሁለ ንብረቱ ሁለ እንዱወረስ፥  እርሱም ከምርኮው ጉባኤ እንዱሇይ በይሁዲና  በኢየ ሩሳላም ሊይ 
አዋጅ ነ ገ ሩ።   

9፤  ሦስት ቀንም ሳያሌፌ በ዗ጠኝኛው ወር  ከወሩም በሀያኛው ቀን  የ ይሁዲና  የ ብንያም ሰዎች ሁለ ወዯ ኢየ ሩሳላም 
ተሰበሰቡ።  ሕዜቡም ሁለ ስሇዙህ  ነ ገ ርና  ስሇ  ታሊቁ ዜናብ እየ ተንቀጠቀጡ በእግዙአብሔር  ቤት ፉት ባሇው 
አዯባባይ ተቀመጡ።   

10፤  ካህኑም ዕዜራ ተነ ሥቶ።  ተሊሌፊችኋሌ፤  የ እስራኤሌን  በዯሌ ታበዘ ዗ንዴ እንግድችን  ሴቶች 
አግብታችኋሌ።   



11፤  አሁንም ሇአባቶቻችሁ አምሊክ ሇእግዙአብሔር  ተና዗ዘ፥  ዯስ  የ ሚያሰኘውንም አዴርጉ፤  ከምዴርም አሕዚብና  
ከእንግድች ሴቶች ተሇዩ  አሊቸው።   

12፤  ጉባኤውም ሁለ በታሊቅ ዴምፅ  መሌሰው እንዱህ  አለ።  እንዯ ተናገ ርኸን  እናዯርግ ዗ንዴ ይገ ባናሌ።   

13፤  ነ ገ ር  ግን  የ ሕዜቡ ቍጥር  ብዘ ነ ው፥  ጊዛውም የ ትሌቅ ዜናብ ጊዛ ነ ው፥  በሜዲም ሌንቆም አንችሌም፤  በዙህም 
ነ ገ ር  እጅግ በዴሇናሌና  ይህ  ሥራ የ አንዴ ወይም የ ሁሇት ቀን  ሥራ አይዯሇም።   

14፤  አሇቆቻችንም በጉባኤው ሁለ ፊንታ ይቁሙ፤  ስሇዙህም ነ ገ ር  የ አምሊካችን  ጽኑ  ቍጣ ከእኛ ይመሇስ  ዗ንዴ 
እንግድቹን  ሴቶች ያገ ቡት በከተሞቻችን  ያለት ሁለ በተቀጠረው ጊዛ ይምጡ፥  ከእነ ርሱም ጋር  የ ከተማ ሁለ 
ሽማግላዎችና  ፇራጆች ይምጡ።   

15፤  ነ ገ ር  ግን  የ አሣሄሌ ሌጅ ዮናታንና  የ ቴቁዋ ሌጅ የ ሕዜያ  ይህን  ነ ገ ር  ተቃወሙ፤  ሜሱሊምና  ላዋዊውም 
ሳባታይ ረደአቸው።   

16፤  ምርኮኞቹም እንዱህ  አዯረጉ፤  ካህኑ  ዕዜራም የ አባቶችም ቤቶች አሇቆች በየ አባቶቻቸው ቤቶች ተሇዩ፥  
ሁለም በየ ስማቸው ተጻፈ፤  በአሥረኛውም ወር  በመጀመሪያው ቀን  ነ ገ ሩን  ይመረምሩ ዗ንዴ ተቀመጡ።   

17፤  እስከ መጀመሪያው ወር  እስከ መጀመሪያው ቀን  ዴረስ  ሠረተው እንግድቹን  ሴቶች ያገ ቡትን  ሰዎች ሁለ 
መርምረው ጨረሱ።   

18፤  ከካህናቱም ወገ ን  ሌጆች እንግድቹን  ሴቶች ያገ ቡ ሰዎች ተገ ኙ፤  ከኢዮሴዳቅ ሌጅ ከኢያሱ ሌጆችና  
ከወንዴሞቹ፥  መዕሤያ፥  አሌዓዚር፥  ያሪብ፥  ጎ ድሌያስ።   

19፤  ሚስቶቻቸውን  ይፇቱ ዗ንዴ እጃቸውን  ሰጡ፤  ስሇ  በዯሊቸውም ከመንጋው አንዴ አውራ በግ ሇበዯሌ መሥዋዕት 
አቀረቡ።   

20፤  ከኢሜር  ሌጆችም፤  አናኒ ና  ዜባዴያ።   

21፤  ከካሪም ሌጆችም መዕሤያ፥  ኤሌያስ፥  ሸማያ፥  ይሒኤሌ፥  ዖዜያ።   

22፤  ከፊስኩር  ሌጆችም፤  ኤሌዮዔናይ፥  መዕሤያ፥  ይስማኤሌ፥  ናትናኤሌ፥  ዮዚባት፥  ኤሌዓሣ።   

23፤  ከላዋውያንም፤  ዮዚባት፥  ሰሜኢ፥  ቆሉጣስ  የ ሚባሌ ቆሌያ፥  ፇታያ፥  ይሁዲ፥  አሌዓዚር።   

24፤  ከመ዗ምራንም፤  ኤሌያሴብ፤  ከበረኞችም፤  ሰልም፥  ጤላም፥  ኡሪ።   

25፤  ከእስራኤሌም ከፊሮስ  ሌጆች፤  ራምያ፥  ይዜያ፥  መሌክያ፥  ሚያሚን፥  አሌዓዚር፥  መሌክያ፥  በናያስ።   

26፤  ከኤሊም ሌጆችም፤  ሙታንያ፥  ዗ካርያስ፥  ይሒኤሌ፥  አብዱ፥  ይሬሞት፥  ኤሌያ።   

27፤  ከዚቱዕ  ሌጆችም፤  ዔሉዮዔናይ፥  ኢሌያሴብ፥  ሙታንያ፥  ይሬሞት፥  ዚ ባዴ፥  ዓዙዚ።   

28፤  ከቤባይ ሌጆችም፤  ይሆሐናን፥  ሐናንያ፥  ዗ባይ፥  አጥሊይ።   



29፤  ከባኒ  ሌጆችም፤  ሜሱሊም፥  መለክ፥  ዓዲያ፥  ያሱብ፥  ሸዓሌ፥  ራሞት።   

30፤  ከፇሐት ሞዓብ ሌጆችም፤  ዓዴና፥  ክሊሌ፥  በናያስ፥  መዕሤያ፥  ሙታንያ፥  ባስሌኤሌ፥  ቢንዊ፥  ምናሴ።   

31፤  ከካሪም ሌጆችም፤  አሌዓዚር፥  ይሺያ፥  መሌክያ፥   

32፤  ሸማያ፥  ስምዖን፥  ብንያም፥  መለክ፥  ሰማራያ።   

33፤  ከሐሱም ሌጆችም፤  መትናይ፥  መተታ፥  ዚ ባዴ፥  ኤሉፊሊት፥  ይሬማይ፥  ምናሴ፥  ሰሜኢ።   

34፤  ከባኒ  ሌጆችም፤  መዕዲይ፥  ዓምራም፥   

35፤  ኡኤሌ፥  በናያስ፥  ቤዴያ፥  ኬሌቅያ   

36፤ 37፤  ወንያ፥  ሜሪሞት፥  ኤሌያሴብ፥  መታንያ፥   

38 መትናይ፥  የ ዕሡ፥  ባኒ ፥  ቢንዊ፥  ሰሜኢ፥   

39፤ 40፤  ሰላምያ፥  ናታን፥  ዓዲያ፥  መክነ ዴባይ፥   

41፤  ሴሴይ፥  ሸራይ፥  ኤዜርኤሌ፥  ሰላምያ፥  ሰማራያ፥  ሰልም፥  አማርያ፥  ዮሴፌ።   

42፤ 43፤  ከናባው ሌጆችም፤  ይዔኤሌ፥  መቲትያ፥  ዚ ባዴ፥  ዗ቢና፥  ያዲይ፥  ኢዮኤሌ፥  በናያስ።   

44፤  እነ ዙህ  ሁለ እንግድቹን  ሚስቶች አግብተው ነ በር፤  ከእነ ዙህም ሚስቶች አያላዎቹ ሌጆችን  ወሌዯው ነ በር።  

 

 


